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Swegon’
P:GOLD CX 35-80

Flaktplacering 1, hogerutférande/
Fan Arrangement 1, right-hand version
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Dip-omkopplare/ Dip switch settings:
5=0N
1-4, 6 = OFF
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Temperaturgivare 17_|
Temperature sensor 1

Temperaturgivare 3/

Temperature sensor 3

Temperaturgivare 4/

Temperature sensor 4

Styr 1/

Control 1

Styr 2/

Control 2

Flaktplacering 1, vansterutférande/
Fan Arrangement 1, left-hand version

\

Dip-omkopplare/Dip switch settings:
1,5=0N
2-4, 6 = OFF

I@nemie =

oo~ - -

DlteJlte)tellC

Temperaturgivare 27 __]
Temperature sensor 2

Temperaturgivare 3/

Temperature sensor 3

Temperaturgivare 4/

Temperature sensor 4

Styr 1/

Control 1

Styr 2/

Control 2

SE/GB.ELCX802D.120224

Begransningsgivare/
Limit sensor

Fuktgivare/
Humidity sensor

Temperaturgivare 3/
Temperature sensor 3 /
/

| B

> —{ -

Temperaturgivare 1/ Temperaturgivare 4/

Temperature sensor 1 Temperature sensor 4

= =-» > W

Uteluft/ Tilluft/ Franluft/ Avluft/
Outdoor air ~ Supply air Extract air Exhaust air

Temperaturgivare 3/ Temperaturgivare 2/
Temperature sensor 3 Temperature sensor 2

«[—f; B e

[ 7 P -

Fuktgivare/ Temperaturgivare 4/
Humidity sensor Temperature sensor 4

Begransningsgivare/

Limit sensor
Uteluft/ Tilluft/ Franluft/ Avluft/
Outdoor air  Supply air Extract air Exhaust air
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Flaktplacering 2,

SE/GB.ELCX802D.120224

hogerutférande/

Fan Arrangement 2, right-hand version
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Dip-omkopplare/Dip switch settings:
5=0N
1-4, 6 = OFF
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Temperaturgivare 17

Temperature sensor 1
Temperaturgivare 3/
Temperature sensor 3
Temperaturgivare 4/
Temperature sensor 4
Styr 1/

Control 1

Styr 2/

Control 2

Flaktplacering 2,

vansterutforande/

Fan Arrangement 2, left-hand version

\

Dip-omkopplare/Dip switch settings:
1,5=0N
2-4,6 = OFF
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Temperaturgivare 27
Temperature sensor 2

Temperaturgivare 3/

Temperature sensor 3
Temperaturgivare 4/
Temperature sensor 4
Styr 1/

Control 1

Styr 2/

Control 2

n

Temperaturgivare 1/
Temperature sensor 1

Temperaturgivare 4/
Temperature sensor 4
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Temperaturgivare '3/

Temperature sensor 3

Fuktgivare/
Humidity sensor

Begransningsgivare/

=> =

Uteluft/ Tilluft/
Outdoor air  Supply air
Begra
Li
Fuktgivare/

Humidity sensor

Limit sensor
Franluft/ Avluft/
Extract air Exhaust air

nsningsgivare/
mit sensor

Temperaturgivare 4/
Temperature sensor 4

S[—H '+

w

[

Temperaturgivare 3/
Temperature sensor3

= =

Uteluft/ Tilluft/
Outdoor air ~ Supply air

&=

Temperaturgivare 2/
Temperature sensor 2

%> -

Franluft/
Extract air

Avluft/
Exhaust air
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B: GOLD RX/PX/CX/SD 08 eff.var./cap.var.2,12-120

O/ 1
LT 11— B L W
BSV?J%BI’OV\IEH 3 5
\gromVeTow green Q Q Gulgrén/ Yellow green
i A A 71 i
Kraftkabel/ Motorkabel/
Power supply cable Styrkabel/ Motor cable

Control cable

4 # www.swegon.se Reservation for andringar.
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Swegon’

E: GOLD RX/PX/CX 12-120

Aggregat stl./ Installning Installning
DD DD DD DD . AHU size motorskyddsbrytare motorskyddsbrytare
Inkoppling av flaktar (A)/ cirkulationspump
kraftkablar pa rérkopplingsenhet (A)/
motorskydds- Setting, protective Setting, protective
motor switch motor switch
bryta_re/ fans (A) pipework package
O O To wire power circulation pump (A)
su 14 6,3 -
pply cables I 03 }
to the protec- by 10
tive motor 30 10 _
switch 35 10 1,8
00 00 00 | 0O 1 2 125 18
ool ol [l | 60 10 1,8
gl . 70 12,5 2,35
g g 3 Gulgron/Yellow green 80 12,5 2,35
< 2 Y
s & §

F:GOLD CX 35-80

Inkoppling av kraftkabel pa kontakter for ror-
kopplingsenhetens cirkulationspump/

To wire the power supply cable to the contacts
for the pipework package circulation pump

1

©
(LTI
Hif nd

Gulgron/Yellow green

Brun/Brown
Svart/Black
Gra/Grey

G: GOLD CX 35-80

Inkoppling av kraftkabel i rérkopp-
lingsenhetens cirkulationspump/

To wire the power supply cable in the
pipework package circulation pump

Svart/Black
Brun/Brown

Gra (Bl&)/Grey (Blue)

Gulgron/ Yellow green

Reservation for &ndringar. www.swegon.se # 5
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H: GOLD CX 35-80

Inkoppling av
rorkopplingsenhe-
tens ventilstalldon/
To wire the pipe-
work package
valve actuator

UMR Y G GO
©0000q]

L1 vit—u/
White - U
Gul =Y/
Yellow - Y
Brun — G/
Brown - G
Gron - GO/
Green - GO
[: GOLD CX 35-80
S| g
SHE E g SrE
°| [Fe00d 000 oodd] Installning av IQnomic Plusmodul
omkopplarlage 1/
Selector for setting the IQnomic
:gg Swegen |— Plus module. Switch position 1
EE IRQnemiec Plus
OO %% O [¢] I
785 Pl L 2
o t Kommunikationskabel fran
. \ styrenhet/Communication
ol B9 peodod cable from the control unit
Kabel fran begransnings-
givare pa shuntgrupp/
Cable from limiting sensor Kontaktorsvar. Kontaktoranslut-
on the pipework package ning 14/ Contactor response
group Contactor connection 14
7
Kontaktorsvar. Kontaktoran-
slutning 13/Contactor response
Contactor connection 13
Kabel fran ventil- —

Startpump.Kontaktoranslut-

stalldon/ .
Cable from the valve actuator ning A1/Start pump.
Contactor connection A1

230 V. Plint 101/
230 V. Terminal 101

6 # www.swegon.se Reservation for andringar.
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L: GOLD RX/PX/CX/SD 50-80

Styrkablar med snabbkoppling/
Control cables with quick connector

24V +24V
Slav/Slave —— 1 > C_L: ——-24V
B FCC/ ———
| FCC _: CC3/CC3 —— B
A —— Flakt 1:1/ ] Tyckgivare |— A
Fan 1:1 ] sida 1/
Pos/Pos. — 24V
e B Pressure *
-24V— transducer —— 24V
Side 1
+24V ——
Slav/Slave — | e — —— |
B FCC/ ——Y
FCC
A —— Flakt 1:2/
Fan 1:2
Pos/ Pos. | : 6 3
-24V__|
M: GOLD RX/PX/CX/SD 50-80
Styrkablar med snabbkoppling/
+24V —— Control cables with quick connector +24V
Slav/Slave | S — — L 2av
B FCC/ L — —— cca
FCC ——— —— B
A —— Flakt 2:1/ = Tryckgivare | A
Pos/Pos. | Fan 2.1 . l; sida 2/ 24y
Pressure
24V transducer —— -24V
Side 2
+24V ——
Slav/Slave | . | f— :)_1_ S
B — Fcc
A —— Flakt 2:2/ 0
Pos/ Pos. | Fan 2:2 6 A
-24V____
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Q: GOLD RX/PX/CX/SD 04-120

DIL-omkopplare/DIP switches

ON 1 2

OFF

d i

DiL-omkopplare Funktion i lage Funktion i lage

nummer OFF (nedat) ON (uppat)

1 Tilluftsflakt hoger Tilluftsflakt vanster
(hogerinspektion) (vansterinspektion)

2 Enhetsaggregat (RX/PX/CX) Tillufts- + franluftsaggregat (SD)

3 Aggregat med tva Tillufts- eller franluftsaggregat
flodesriktningar med enbart tillufts- eller

franluftsflakt (SD)

4 Ej plattvarmevaxlare * Plattvarmevaxlare
Ej batterivarmevaxlare * Batterivarmevaxlare

6 Reserv Reserv

* Om bada DIL-omkopplarna 4 och 5 ar i lage OFF, avser det roterande varmevaxlare.

DIP switch Function in position Function in position

No. OFF (downwards) ON (upwards)

1 Supply air fan, right Supply air fan, left
(right-hand inspection) (left-hand inspection)

2 One-piece unit (RX/PX/CX) Supply AHU + exhaust AHU (SD)

3 Unit with two air flow Supply AHU or exhaust AHU
directions with only supply air fan or

exhaust fan (SD)

4 Not plate heat exchanger * Plate heat exchanger
Not coil heat exchanger * Coil heat exchanger

6 Spare Spare

* |f both DIP switches 4 and 5 is in position OFF, it means rotary heat exchanger.

SE/GB.ELCX802D.120224
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